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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 1731. AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE FEDERAL PEOPLE’SREPUBLIC OF YUGOSLA-
VIA AND THE GOVERNMENTOFTHE UNION OF SOVIET
SOCIALIST REPUBLICSCONCERNINGTHE ESTABLISH-
MENT OF A YUGOSLAV-SOVIET CIVIL AVIATION COM-
PANY. SIGNED AT BELGRADE, ON 4 FEBRUARY 1947

In order to give effect to the section of the Agreement on Economic
Co-operationbetweenthe FederalPeople’sRepublicof Yugoslaviaand the Union
of SovietSocialist Republicssignedin Moscow on 8 June1946which relatesto the
establishmentof a Yugoslav-Sovietcivil aviation company, the two signatorie~
to the said Agreementhaveagreedas follows

Article 1

A Yugoslav-Sovietcivil aviation joint stock companyshall be established
with the abbreviatedtitle of “Yusta”, in which the two Contracting Parties,
throughthe institutionsto be establishedby them andhereinafterdescribed,shall
be the sole participantswith equalshares.

The registeredoffice of the companyshall be at Belgrade.
The companyshalloperatein accordancewith the provisionsof the Charter

annexedhereto(Annex No. 1). 2

The foundersand sole participantsin the companyshall be

For the FederalPeople’s Republic of Yugoslavia the Central Department
of Air Communicationsof Yugoslavia.

For the Union of Soviet Socialist Republics the CentralDepartmentof Civil
Aviation in the Council of Ministers of the Union of Soviet Socialist Republics.

Article 2

The object of the “Yusta” companyshall be to organizeand operatesuch
domesticandinternationalair servicesasmaybe entrustedto it by theGovernment
of the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia.

Cameinto force on 4 February1947, as from the date of signature, in accordancewith
article 18.

2 Seep. 282 of this volume.
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Article 3

The sharecapitalof the “Yusta” companyshallbe fixed at 200,000,000(two
hundredmillion) dinars,one half of which shall be the propertyof the Yugoslav
Contracting Party and one half the property of the Soviet Contracting Party.
All the company’ssharesshall be registeredand shallnotbe transferableexcept
with the agreementof both ContractingParties.

The sharecapital of the companyshallbe subscribedas follows

A. The Yugoslavfoundershalltransferto the company:

(a) An aerodrometo be constructednear Belgrade within three years
of the date of signatureof the presentAgreement

(b) Airports and radio-communicationfacilities (Annex No. 2); 1

(c) 5,000,000(five million) dinars in cash;

(d) Whateverfunds may be required to bring the investment of the
Yugoslav ContractingParty up to parity with the investmentof the Soviet
ContractingParty, shouldthe value of the propertyto be transferredunder
the provisionsof sub-paragraphs(a) and (b) be below such parity.

B. The Soviet foundershall transferto the company

(a) Aircraft and engines, mechanical, radio-communicationand other
technicalequipmentrequiredfor the company’soperations(Annex No. 3); ~

(b) 5,000,000 (five million) dinars in cash;

(c) Whatever funds may be required to bring the investmentof the
Soviet Contracting Party up to parity with the investmentof the Yugoslav
ContractingParty, shouldthe value of the property to be transferredunder
the provisions of sub-paragraphs(a) and (b) be below such parity.

Article 4

The Governmentof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviashall lease
to the companyfor aperiod of 30 (thirty) yearsbuildingsand land on aerodromes
as providedin Annex No. 4. ~

The rent payableshall be determinedby agreementbetweenthe Government
of the FederalPeople’sGovernmentof Yugoslavia and the company.

The Governmentof the FederalPeople’sRepublicof Yugoslaviashallunder-
take to maintain the leasedpropertyin a usablecondition andto that end shall
carry out the necessaryrepairsat its own expense.

1 Seep. 289 of this volume.
Seep. 302 of this volume.

2 Seep. 304 of this volume.
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Article 5

By agreementbetween the two Governments,a provisional evaluation of
the property to be transferredto the companyshall be madeat the time of the
signatureof the Agreement.

A final evaluationof the property to be transferredto the companyshall be
madeby the foundersof the companyin terms of 1938 pricesnot later titan three
months from the date of the transferof the said property.

Article 6

In the event of an expansionof the company’sactivities, either of the Con-
tracting Governmentsmay increaseits investmentsby agreementbetweenthe
two ContractingParties. This shallnot affect the equalparticipationof Yugoslav
and Soviet shareholders,providedthat the principle of the distribution of profits
in proportionto the capital investedby eachof the ContractingPartiesis retained,

Article 7

By agreementwith tile competentministries,agenciesand persons,the com-
pany shall be authorizedto use aircraft for specialpurposes,namely to combat
agriculturalandforestpests,forestfires andfloods aswell as for sanitaryandother
purposes.

Article 8

Time-tables and charges for the transport of passengers,baggage,freight
and mails on the company’slinesshall be establishedby the Board of Directors
of the companyand approvedby the Yugoslav Government.

[f the company is required by the Yugoslav Government to maintain
a domesticline which operatesat a loss, the Yugoslav Governmentshall subsidize
thecompanyto the extentrequiredto ensurethat the line is not operatedat a loss.

Article 9

For the purposeof meeting its liabilities abroad[in connexionwith the Cotti-
pany’s operationsand] for the purchaseof aircraft, equipment and supplies,
the Yugosiavauthoritiesshallgrant the companywithout any restrictionsforeign
currencyon the proceedsin foreign currencyof its operations.

No. 1731
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Article 10

The Governmentof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviashallenable
the companyto purchasein Yugoslavterritorysuchquantitiesof fuel andlubricants
as are required for its operations.

Article 11

The Yugoslav-Sovietcivil aviation joint stock company shall operate in
accordancewith the laws and regulationsof the FederalPeople’s Republic of
Yugoslavia and shall enjoy the samerights as all other Yugoslav companies.

The Governmentof the FederalPeople’s Republic of Yugoslaviashall not
levy any taxesor duesin respectof increasesin the company’ssharecapitalnor
shall it levy any customsduties, chargesor taxes on equipmentand materials
imported into Yugoslavia as part of the investment of the Soviet Contracting
Party in the Yugosiav-Sovietcivil aviation joint stock company.

Article 12

The Governmentof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviashallgrant
the companythe right to haveits own radio stationsandradio navigationequip-
mentIn theareasin which it operatesandto makeunrestricteduseof suchstations
and equipment.

Article 13

The Governmentof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviaundertakes
to makeavailableto the company,underthe most favourableconditions, all the
meteorologicalservicesnecessaryfor its operations.

Article 14

The personnelof the companyshall be recruitedfrom nationalsof the Federal
People’sRepublic of Yugoslaviaandof the Union of Soviet Socialist Republics.

The companyshallpromotethe training of nationalsof the FederalPeople’s
Republic of Yugoslavia as expertsto meet its own requirements.

Certificatesand licencesissuedto air-crewandtechnicalpersonnelin accord-
ance with laws in force in the FederalPeople’s Republic of Yugoslaviaand in
the Union of SovietSocialistRepublicsshallbe valid for flights andfor servicing
the aircraft, engines and technical equipmentused on the company’s air lines.

No. 1731
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Article 15

The Company’s aircraft shall bear Yugoslav markings. Aircraft made
available to the “Yusta” companyby the Union of Soviet Socialist Republicson
a basisother than that of ownershipshallcontinueto bearthatcountry’smarkings.

Aircraft whichare the company’spropertyshall bearthecompany’sidentifica-
tion mark “Yusta”,

Article 16

The Board of Directors of the companyshall consistof six members,three
of whom shallbe chosenfrom representativesof Yugoslaviaand threefrom repres-
entativesof the Union of SovietSocialistRepublics,the Chairmanbeinga Yugoslav
memberof the Board and the Deputy Chairman a Soviet memberof the Board.

Executive functions shall be exercisedby the Director-Generalnominated
by the Soviet Contracting Party and by the Deputy Director-Generalnominated
by the Yugoslav ContractingParty.

Article 17

The charterof the company, which is annexedhereto,shall be signedat the
sametime as the presentAgreement. The Governmentof the FederalPeople’s
Republic of Yugoslaviashall take all the necessarysteps to have the charter
registeredwith the appropriateYugoslav institution not later than thirty clays
from the signatureof the presentAgreement.

Article 18

The presentAgreementshall enterinto force from the dateof its signature.
It shall remain in force for a period of 30 (thirty) years. Upon its expiry the
Governmentof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviashall have the right
to purchasethe sharesof the Soviet Contracting Party. If the Governmentof
the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviadoes not purchasethe said shares,
the Agreementshall remain in force until the liquidation of the Company, which
shall be carriedout by mutual agreementbetweenthe two Governments,

DONE in Belgrade on 4 February 1947, in two copies, in the Russian and.
Serbo-Croatianlanguages,both texts being equally authentic.

By authority of the Government By authority of the Government
of the FederalPeople’s of the Union of Soviet

Republic of Yugoslavia : Socialist Republics

(Signed) M. JovANovid (Signed) P. BEREZIN
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ANNEX No. 1

to the Agreementof 4 February1947 betweentheGovernmentof the
FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviaand the Governmentof the
Union of SovietSocialistRepublicsconcerningthe establishmentof a

Yugoshav-SovietCivil Aviation Joint StockCompany

CHARTER

OF THE YUGOSLAv-SOVIET CIVIL AVIATION JOINT-STocK COMPANY “YUSTA”

Nameof the Company

Article I

The CentralDepartmentof Air Communicationsof the FederalPeople’sRepublic
of Yugoslaviaandthe CentralDepartmentof Civil Aviation in theCouncil of Ministers
of the Union of Soviet Socialist Republics hereby form a joint-stock company to be
known as theYugoslav-SovietCivil Aviation Joint-StockCompany“Yusta”, having its
registeredoffice in Belgrade.

Objectsof the company

Article 2

The objectsof the companyareto undertakeall forms of civil aviation within the
territory of theFederalPeople’sRepublicof Yugoslavia,to participatein theorganization
and operation of international air lines, to use aircraft for the purposeof combating
agriculturaland timber pests,forest fires and floods, as well as for sanitary and other
purposes.

In order to attain theseobjectsthe companyshall havethe following rights within
the territory of the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviaand abroad:

(a) To manage,ciperate, purchase,construct, rent, leaseand alienateaircraft and
other aeronauticalproperty, undertakings,installations, buildings, land and all other
property;

(b) To organize air lines and carry passengers,baggage,freights and mail;

(c) To carry all typesof freightandto issueits own transportdocuments;to arrange
for the custodyof freight and commoditiesand to issue storage,deposit and warrant
certificates

(d) To acceptinstructionsfor thecustomsclearanceof freight and for tile payment

of taxesand duesin respectof freight; to acceptinstructions to obtain licencesfrom
governmentagenciesfor the export and import of commodities; to maintain bonded
warehouses;

(e) To use the air ports of Belgrade (Zemun), Ljubljana, Titograd (Podgoritsa),
Skoplje,Mostar and Nish; to useother airports for loading and unloadingoperations;
to leaseand operate airport installations,to purchaseand own airport installations.

No. 1731
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(f) To operate automobilesand animal-drawnvehicles and to own all forms of
transportnecessaryfor the company’soperations;

(g) To concludeall typesof agreementwith privatepersonsandwith all government,
public and private agenciesand undertakings;

(h) To representforeign air companiesand undertakings;

(i) To establishand maintain offices, branch offices, agenciesand warehousesfor
the company’s operationsand to appoint agentsand representatives;

(j) To participate in other aviation undertakings, including foreign undertakings,
and to undertakeall suchother operationsas areconnectedwith the aimsof thecompany
in the broadest sense of that term.

Term of the company

Article 3

The “Yusta” companyis formedfor a term of 30 (thirty) years. On the expiry of
this period the Governmentof the Federal People’s Republic of Yugoslavia shall be
entitled to purchase the sharesof the Soviet Contracting Party. If the Government
of the FederalPeople’s Republic of Yugoslavia does not purchasethe said shares,the
company shall operateuntil its liquidation as agreed betweenthe Contracting Parties,

Share capital and shares

Article 4

Thesharecapitalof thecompanyis 200,000,000(two hundredmillion) dinars divided
into 2,000 sharesof a nominal value of 100,000 (onehundredthousand)dinars,

The sharesof the company shall be allotted as follows

Fifty (50) per centof thesharesor 1,000 (onethousand)sharesto the value of
100,000,000(onehundredmillion) dinarsshall be thepropertyof theCentralDepart-
ment of Air Communicationsof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia;

Fifty (50) per cent of the sharesor 1,000 (onethousand)sharesto thevalue of

100,000,000(onehundredmillion) dinars shall be theproperty of theCentral Depart-
ment of Civil Aviation in the Council of Ministers of the USSR.

The aforesaidrelationship betweenthe sharesof the Central Departmentof Air
Communicationsof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia andthe Central Depart-
ment of Civil Aviation in the Council of Ministers of the USSR shall remain unchanged
for the duration of the company’s operations.

All thecompany’ssharesshall be registeredand shall not be transferableexceptwith
the agreementof both Contracting Parties.

The sharecapital referredto in thepresentarticleshall be subscribedby thetraiisfer
to the company of aircraft, engines, undertakings, repair shops, warehouses,hand,
buildings,airport equipment,andother property in kind and cash.
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An evaluationof investmentsmadeat the time of thecompany’sformation shall be
madeby the founders. An evaluationof any property subsequentlyinvested for the
purposeof coveringthe company’ssharesshall be madeby theBoard of Directors of
the companyand approvedby the General Meeting.

The companymay createreserveand specialcapital in theamountslaid down by
the GeneralMeeting.

The company’ssharesshall beissuedin the Serbo-Croatianand Russianlanguages
and shall bear a number, date, the company’sname and seal, and dividend coupons.

The sharesshall be signedby the Chairmanof the Board of Directors, his deputy
andthe chief accountantof thecompany.

TheBoardof Directorsshall havethe right to issuesharesof variousdenominations,

Administration of the company

Article 5

The administrationof the companyshall consist of:

(a) The GeneralShareholders’Meeting;
(b) The Board of Directors;
(c) The GeneralDirector and the Deputy GeneralDirector,

The supervisory body is the SupervisoryCommittee.
The companyshall haveasealbearingthe company’sname,“The Yugoslav-Soviet.

Civil Aviation Joint-Stock Company ‘Yusta’ “, in the Serbo-Croatianand Russian
languages.

GeneralShareholders’Meeting

Article 6

Generalshareholders’meetingsmay be ordinary and extraordinary.

Ordinary meetingsshall be convenedby theBoardof Directorsoncea yearbut not
laterthanthreemonthsfrom theendof theoperationalyearfor thepurposeof considering
and approvingthe accountsand balance-sheetfor the precedingyear, the estimatesof
expenditureand the programmeof operationsfor the coming year,and of electingmem-
bersof theBoardof Directorsandthe SupervisoryCommittee.

Ordinary meetingsshall discussandtakedecisionson other matterswithin thecom-
petenceof theBoardof Directorsandon suchmattersasmay be referredto theGeneral
Meeting by the Boardof Directors.

Extraordinarymeetingsare convenedby theBoard of Directorsupon its own in-
itiative, upon applicationby shareholdersrepresentingnot lessthan 50 per cent of the
sharecapital or upon applicationby the SupervisoryCommittee.

Applicationsfor theconveningof ameetingmustspecifythemattersto be discussed
by the meeting.

Effect must be given to suchapplicationswithin two weeks of their submission.

No. 1731
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Article 7

The GeneralMeetingdealswith all mattersrelating to the company’sbusinessin
accordancewith theprovisionsof thepresentcharter. The following dutiesare, however,
mandatoryupon it:

(a) To elect membersof theBoardof Directorsand of theSupervisoryCommittee,
and to determinetheir remuneration;

(b) To lay downandamendthe termsof referenceof theBoardof Directorsandthe
SupervisoryCommittee;

(c) To considerand approvetheaccountsandbalance-sheetfor theprecedingyear
submittedby theBoard of Directors;

(4) To allocate profits and lossesfor the precedingyear;
(e) To dealwith questionsrelatingto changesin theamountof sharecapital,expend-

iture of reserveand specialcapital and the amendmentof the company’scharter.

Article 8

The GeneralMeetingshall be convenedby giving thirty days’ notice to theshare-
holders in writing. The noticeshall specifytheplace, theday and hourof themeeting
togetherwith the agenda.

Article 9

Theobservationsof theBoardof Directorson themattersto be consideredmustbe
submittedfor theshareholders’considerationnot lessthansevendaysbefore thedateof
the General Meeting.

Article 10

Matters for considerationby the GeneralMeeting shall be referred to tIle Meeting
through the intermediaryof theBoardof Directorsonly andto that end, Shareholders
wishing to placeproposalsbefore the GeneralMeeting must submit them in writing to
theBoardof Directorsnot later thantendaysbeforetheGeneralMeeting. Proposalsby
shareholdersrepresentingnot lessthan 50 per cent of thesharecapitalmust be referred
to thenext GeneralMeeting by the Board of Directors togetherwith its observations.

Article 11

Every shareholderis entitled to participate, either in personor by proxy, in the
discussionof mattersreferredto the GeneralMeeting.

Only shareholdersor their proxies may participate in the decisionsof tile General
Meeting.

Article 12

Every shareholderparticipating in or representedat the General Meeting shall
be entitled to anumberof votesproportionateto thenumberof his shares,eachshareof
the nominal valueof 100,000 (onehundredthousand)dinarscarryingan entitlement to
one vote.
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The General Meeting shall be regardedas competentif shareholdersrepresenting
not less than 75 (seventy-five)per centof thecompany’ssharesarepresent.

Decisionstakenby theGeneralMeetingarebinding upon all shareholders,whether
presentor absent.

If thenumberof shareholdersrequiredunderthe presentarticle is not present,the
General Meeting shall be adjournedand reconvened.

If a general meetingis not competenton account of the absenceof the quorum
requiredby thepresentarticle, thesecondmeeting, whichshall be convenednot lessthan
thirty daysafter the first, shall be deemedcompetentto dealwith thequestionsincluded
in the agendaof the first meetingirrespectiveof the number of shareholderspresent,
provided, however, that a majority of not less than two-thirds of the shareholdersis
requiredfor the adoptionof decisions.

Notice of the reconveningof a general meetingmust be given not less than eight
daysbeforethedateof its conventionandmustcomply with the requirementsof article8.

Article 13

The GeneralMeeting shall be openedby the Chairmanof theBoard of Directors,
who shall appoint a secretaryand two other personsto count the votes. In tile event
of the absenceof the Chairmanof theBoard of Directors, the meetingshall be opened
by the Deputy Chairman. After the openingof the GeneralMeeting the shareholders
shall appointaChairmanof themeetingfrom amongtheYugoslavor Sovietsllareholders.

All decisionsof theGeneralMeetingshall be takenby a majority of two-thirdsof the
votesof all shareholders.

Article 14

Minutes shall bekept of thediscussionsanddecisionsof theGeneralMeeting, speci-
fying thedateand place of the meeting, the namesof the shareholderstaking part or
representedat themeeting, the numberof sharesrepresentedby them, a brief summary
of the proceedings,the decisionsadoptedand any dissentingopinions.

The minutesshall recordthe majority by which decisionsare adopted.
The minutesof theGeneralMeetingshall be signedby theChairmanof tile Meeting,

the Chairmanof the l3oard of Directors,his Deputy and the secretaryof the Meeting.

Article 15

Shareholderswishing to submit proposalsto the ordinary General Meeting must
submit themin writing to theBoardof Directors. The Boardof Directorsmust include
suchproposalsin the agendaof the next ordinary Meetingand include a statementto
that effect in the notice conveningthe Meeting.

The Board ofDireciors

Article 16

The Boardof Directorsshall be electedby theGeneralMeeting for a term of three
years and shall consist of six members, three of whom shall be chosenfrom persons
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proposedto the GeneralMeetingby the Yugoslavshareholdersand three from persons
proposedto the GeneralMeeting by the Soviet shareholders,

TheBoardof Directorsshall electoneof themembersof theBoardappointedby tile
GeneralMeetingfrom thecandidatesproposedby theYugoslavshareholdersasChairman
and one of the membersof the Board of Directors appointedby the GeneralMeeting
from the candidatesproposedby the Soviet shareholdersas Deputy Chairman.

Should a memberof theBoardof Directorsresignbeforethe expiry of his term of
office, an extraordinaryGeneralMeetingshall be convenedto elect in his steada new
memberof theBoardof Directors to completethe term from candidatesproposedby the
Yugoslav or by the Soviet shareholdersasappropriate.

The first membersof the Boardof Directorsshall be appointedby the foundersin
accordancewith the provisionsof thepresentarticle.

Article 17

The Boardof Directorsshall meetas required. Its meetingsshall be convened by
the Chairmanor, in his absence,by the Deputy Chairman.

All decisionsof the Board of Directors shall be taken by agreementbetweenthe
YugoslavandSovietmembersof theBoard.

Should it prove impossible to take a decisionon the basisof this rule, thematter
shall be referred to the GeneralMeeting for decision.

Meetings of the l3oard of Directorsshall not be valid unlessfour membersof the
Board are present.

Minutes sllahl be kept of the meetingsof the Board of Directors, which shall be
signedby all membersof theBoardwho arepresent.

The Board of Directorsmustbe convenedupon requestby two of its members.

Article 18

TheBoardof Directorsof thecompanyshall exercizegeneralcontrolof thecompany’s
operations. Its duties shall include the following

(a) To examineandapprovetheestimatesand accountssubmittedby theGeneral
Director of the company

(b) To takedecisionsrelatingto thepurchase,saleandmortgagingof thecompany’s
immovable propertyaswell as the contractionof loans on the company’sbehalf;

(c) To establishrates and charges
(4) To undertakepreliminarywork on questionswhich the GeneralMeetinghasto

examineand decide upon;

(e) To draw up the agendaof the GeneralMeeting;
(f) To fix the remunerationof the General Director and his deputy;

(g) To maintain recordsof shares;

(h) To maintain contactwith shareholders.
The Boardof Directorsshall issuerules for the internal organizationof the work of

the company’sstaff.
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The GeneralDirector andDeputy GeneralDirector

Article 19

The Board of Directors shall appoint a personnominatedby the Soviet members
of theBoardas Director anda personnominatedby theYugoslavmembersof theBoard
as Deputy Director.

The GeneralDirector shall direct the company’scurrentbusiness,its property and

funds, with the exceptionof suchmattersas fall within the competenceof the General
Meeting or the Board of Directors under the provisions of the presentcharter,

The GeneralDirector is empoweredto concludeagreementsandassumeobligations
connectedwith current business; to acquire, lease, mortgageor alienateall kinds of
movable or immovable property, aircraft and other materials,provided, however, that
the previousagreementof the Board of Directors is obtainedfor the purchase,saleor
mortgagingof the company’s immovable property and aircraft and the contractionof
loanson thecompany’sbehalf; to erect,subjectto theagreementof theBoardof I!)ircctors,
airport installationsand air and land transportfacilities; to undertakeall bankingand
credit operations; to delegateauthority on the company’s behalf, inter alia for the
managementof offices, branchoffices andagenciesof thecompany;to establishrulesand
regulations for the operationof aircraft and the organizationof transport; to hire and
dismissall workers and employeesof the companywith theexceptionof executiveper-
sonnel,and to fix their remuneration; to takelegal proceedingsandrepresentthecom-
pany in proceedingsagainstit.

The work of the GeneralDirector shall be subject to the directivesof theBoardof
Directors, to which he is responsible.

Article 20

The Deputy GeneralDirector shall assisttheGeneralDirector in theexerciseof his
functionsandshall fulfil suchof thedutieslaid downin article 19 aboveasmaybe assigned
to him by the GeneralDirector.

In theeventof the illness, absenceon travel or prolongedabsencefor otherreasons
of the GeneralDirector, his functions shall be exercisedby the Deputy Director.

SupervisoryCommittee

Article 21

The Supervisory Committee shall be electedby the General Meeting for a term ol
threeyears. It shallconsistof four members,two of whom shall be chosenfrom persons
proposedto the GeneralMeeting by the Yugoslav shareholdersand two from persons
proposedto tile General Meeting by the Soviet shareholders.

The SupervisoryCommittee shall elect a Chairmanfrom the Yugoslav and Soviet
membersin rotation,

Theremunerationof themembersof theCommitteeshall be fixed U~O11their appoint-

ment.

The SupervisoryCommitteeshallaudit theannualaccountsof theBoard of Directors,
the balance-sheets,cashand propertyof the Company,andshallinspect thewhole office
administration, the books and accounts.
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The SupervisoryCommitteeshall submit its conclusionson the annualaccountof
the Board of Directors and on the proposalsfor distribution of profits.

The conclusionsof the SupervisoryCommittee shall be submitted to the ordinary
GeneralMeeting.

All decisionsof the SupervisoryCommittee shall be taken by agreementbetween
the Yugoslav and Soviet membersof the Committee.

Signingof documents

Article 22

The right to sign documentson the company’sbehalfshall be vestedin theBoardof
Directors.

Tile Boardof Directorsmay delegatethe right to sign documentson the company’s

behalf.
The GeneralDirector may sign on thecompany’sbehalf within the limits provided

in the relevantarticles of the presentcharter. Bills of exchange,chequesand other
obligationsrelating to property or cashand documentsissuedin the company’sname
shall requiretwo signatures.

Theright to the first signatureis vested in the GeneralDirector,the DeputyGeneral
Director or other duly authorizedperson.

The right to the secondsignatureis vestedin the chief accountant,the deputychief
accountantor other duly authorized person.

Where the right to the first signatureis vestedin a Yugoslav national, the right to
the second signatureshall be vested in a Soviet national.

Wherethe right to the first signatureis vestedin a Soviet national, the right to tile
second signatureshall be vested in a Yugoslav national.

Otherdocumentsandcorrespondenceshall besignedon thecompany’sbehalfby tile

GeneralDirector, his deputyor by suchother personsasmay be authorizedto sign by
the Board of l)irectors,

Directorsof officesandbranchofficesof thecompanyandits representativesmaybe
authorizedby a decisionof theBoardof Directorsto affix asinglesignatureto documents.

Balance-sheet

Article 23

The financial year shall begin on 1 Januaryand end on 31 December. The first
financial year shall begin from thedateof the company’sregistrationandshall end on
31 December1947.

A full report on the company’soperations,a balance-sheetand a profit-and-loss
accountshall be drawnup not later than threemonthsafter the endof eachoperational
year.

The company’s profits shall be distributed by decision of the GeneralMeeting of
shareholdersin proportionto thecapital investedby eachof the two ContractingParties.
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Liquidation of the company

Article 24

If theGovernmentof theFederalPeople’sRepublicof Yugoslaviadoesnot purchase
theshareswithin a periodof 30 (thirty) years,thecompanyshall operateuntil its liqui-
dation as agreedbetweenthe Contracting Governments.

In suchevent,theprocedurefor the liquidation of thecompanyshall be determined
by the GeneralMeeting and shall be carried into effect by the GeneralDirector of the
company.

Any of thecompany’spropertywhich remainsafterits liquidation shall bedistributed
amongthe shareholdersin proportionto the number of their shares.

Notices

Article 25

Thecompanyshall publishits noticesin the“Official Journalof theFederalPeople’s
Republic of Yugoslavia”.

(Signed)M. JOVANOVIá (Signed)P. BEREZIN

ANNEX No. 2

to article 3 of the Agreement of 4 February 1947 betweenthe Govern-
mentof the FederalPeople’sRepublicof YugoslaviaandtheGovern-
mentof theUnionof SovietSocialistRepublicsconcerningtheestablish-
ment of a Yugosiav-Soviet Civil Aviation Joint-Stock Company

LIST

OF PROPERTY TO BE INVESTED BY THE YUGOSLAV CONTRACTING PARTY
IN THE YUGOSLAV-SOvIET CIVIL AVIATION JOINT-STOCK COMPANY

SectionI

Propertyto be transferredduring 1947

To~a1
in thousand

dinars
1. Lucko aerodromenear Zagreb,comprising:

(a) An airfield of 116 hectaresvaluedat 40,000 dinars a hectare 4,640.0

(b) A hangar,shedsandotherinstallationsto atotal valueof . . 360.0

Total value of Lucko aerodrome 5,000.0
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2. Butmir aerodromenear Sarajevo:
(a) An airfield of 86 hectaresvaluedat 40,000 dinars a hectare . . 3,440.0

3. Radio equipmentas listed below

No. item Quantity Price per unit Total cost(in thousand (in thousand
dinars) dinars)

1. Short-wavetransmittersLorenz, 1.5 k/watts . . 2 550.0 1,100.0
2. Long-wavetransmittersLorenz, 1.5 k/watts . . 2 550.0 1,100.0
3. Short-wavetransmittersLorenz, 800 watts . . 4 800.0 3,200.0
4. Short-wavetransniittersLorenz, 300 watts .. 4 500.0 2,000.0
5. Long-wavetransmittersLorenz,500watts . . 6 500.0 3,000.0
6. GoniometersEP.2 8 63.0 504.0
7. Long-wavetransmittersLorenz, 100 watts . . 6 85.0 510,0
8. Long-wavetransmitterLorenz, 300watts . . . 1 200.0 200.0
9. Receivers 10 20.0 200,0

10. Automaticcentral telephoneexchange . . . . 1 38.0 38.0
11. Telephones 25 1.7 42.5
12. Ultra-short-waveradio goniometerswith trans-

mitters 2 500.0 1,000.0
13. Blind-landingequipmentLorenz,750 watts . . 1 600.0 600.0

14. Blind-landingequipmentLorenz, 120watts . . 1 500.0 500.0

15. Spareparts,materialsand otherequipment . . 1,065.5

Total radio equipment 15,060.0

TOTAL SECTION I 23,500.0

Section II

Propertyto be transferredwithin a periodof threeyears
from thedateof signatureof theAgreement

Civil aerodromein theareaof thecity of Belgradeto atotal value of . . 71,500.0

TOTAL, SECTIONS I AND II 95,000.0

Note: Theaboveevaluationof theproperty listed in SectionsI andII is provisional
andis basedon a statementby theYugoslavContractingPartythat its valuehasbeen
computed in 1938 prices.

A final evaluationof the property to be transferredwill be made in accordance
with article 5 of the Agreement.

(Signed)M. JOVANOvJd (Signed)P. BEREZIN
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ANNEX No. 3

to article 3 of theAgreementof 4 February1947 betweentheGovern-
ment of the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviaand theGovern-
mentof theUnionof SovietSocialistRepublicsconcerningtheestablish-
ment of a Yugoslav-Soviet Civil Aviation Joint-Stock Company

LIST

OF PROPERTY TO BE INVESTED BY THE SOVIET CONTRACTING PARTY
IN THE YUGOSLAv-SOVIET CIVIL AVIATION JOINT-STOCId COMPANY

SectionI

Propertyto be investedduring 1947

No. Item

1. Aircraft Li-2 (passenger)
2. Aircraft Li-2 (freight)
3. Aircraft Po-2
4. EnginesAS-62
5. EnginesM-ll
6. Single set of spares for aircraft Li-2
7. Single setof sparesfor aircraft Po-2
8. Singlesetsof sparesfor enginesAS-62 .

9. TrucksZIS-5
10. Singlesetof sparesfor enginesM-ll
11. Tractor
12. Engine-startingtrucks
13. Gasolinetankcars
14. Compressor
15. CranePPK-43(1.5 tons)
16. Aircraft workshopPARM
17. Oil andwatertank cars
18. Fire trucks
19. Ambulance
20. MotorbusGAZ
21. Automobiles
22. Radio stationsRAF
23. Homing stations
24. Goniometers
25. Gas enginesL-6

26. Searchlight
27. Spareparts,equipmentandmaterials .

Quantity Price ~erunit Totalcost
(in thousand (in thousand

dinars) dinars)

10 4,511.5 45,115.0
2 3,499.3 6,998.6
5 404.9 2,024.5

12 289.2 3,470.4
3 77.1 231.3

559.1 559.1
43.4 43.4

2 144.6 289.2
12 148.5 1,782.0

1 65.5 65.5
444.4 444.4

10 184.1 1,841,0
2 268.0 536.0

332.6 332.6
2 155.2 310.4

522.5 522.5
2 360.5 721.0
2 171.6 343.2

104.1 104.1
10 104.1 1,041.0
10 48.2 482.0
10 289.2 2,892.0
10 337.4 3,374.0
10 221.7 2,217.0
10 54.0 540.0

1 414.5 414.5
—. — 3,305.3

TOTAL 80,000.0
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SectionII

Aviation equipment,propertyandmaterialsto be investedduring
theperiod 1948-1949upon applicationby theBoardof Directors

(In thousand

dinars)

Total value 15,000

TOTAL FOR SECTIONS I AND II 95,000

Note: The evaluation of the property listed in SectionI is basedon a statement by

the Soviet Contracting Party that the aircraft and engines,mechanicaland other equip-
ment are newequipmentproducedin the year 1946-1947.

A final evaluationof theproperty to be deliveredwill be madein accordancewith
article 5.

(Signed)M. JOvANOVId (Signed)P. BEREZIN

ANNEX No. 4

to article4 of theAgreementof 4 February1947 betweenthe Govern-
ment of theFederalPeople’sRepublicof Yugoslaviaand theGovern-
mentof theUnion of Soviet Socialist Republics concerning theestablish-
ment of a Yugoslav-Soviet Civil Aviation Joint-Stock Company

LIST

OF PROPERTY TO BE LEASED TO THE COMPANY BY THE YUGOSLAV

CONTRACTING PARTY FOR 30 (THIRTY) YEARS

I. Land (sectors)on aerodromes

Name of aerodrorne Area of sector
in heclares

1. “Zemun”, nearBelgrade,as per plan “A” 15
2. “Mostar”, nearMostar, as per plan “B” 3
3. “Ljubijana”, near Ljubljana, as per plan “C” 8
4. “Nish”, nearNish, as per plan “D” 8
5. “Skoplje”, nearSkoplje,asper plan “E” 8
6. “Titograd”, nearTitograd (Podgoritsa),as per plan“F” 8

II. Office premises

Office premisesas required for the company’s administrative offices, at 4 Uzun
Mirkova Street, Belgrade.

(Signed)M. JovANovId (Signed)P. BEREZIN
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[TRANSLATION]
ZEMUN AIRPORT, NEAR BELGRADE

Scale:1:10,000
[reducedby the Secretariat]

Legend I. Runway
II. New terminalbuilding

III. Old terminal building
IV. Stores
V. Other buildings

[TRADUCTION]
AERODROME DE ZEMUN, PRES

BELGRADE
Echelle: 1/10.000

[réduitepar Ic Secretariat]
Legende : I. Piste

II. Nouvelleaérogare(bâtiment)
III. AncienneaCrogare(batiuient)
IV. Magasins
V. Autresbâtiments
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[TRANSLATION]

MOSTAR AIRPORT
Scale:1:10,000

[reduced by the Secretariat]

[TRADUCTION]

AERODROMEDE MOSTAR
Echelle: 1/10.000

[réduite par le Secretariat]
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LJUBLJANA AIRPORT
Scale:1:5,670

[reduced by the Secretariat]

AERODROMEDE LJUBLJANA
Echelle: 1/5.670

[réduite par le Secretariat]
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[TRANSLATION]

NISH AIRPORT
Scale : 1:10,000

[reducedby the Secretariat]

[TRADUCTION]

AERODROME DE NISH
Echelle: 1/10.000

[réduite par le Secretariat]
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SKOPLJE AIRPORT
Scale:1:10,000

[reducedby theSecretariat]
Legend:

I. Terminal building

[TRADUCTION]

AERODROMEDE SKOPLJE
Echelle: 1/10.000

[réduitepar le Secretariat]
Légende:

I. Aerogare(bâtiment)

[TRANSLATION]
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[TRANSLATION]

PODGORITSAAIRPORT
Scale: 1:5,000

[reducedby the Secretariat]
Village of StaraVarol

Legend:
I. Control tower

II. Terminalbuilding
III. Stores

LIRADUCTION]

AERODROMEDE PODGORITSA
Echelle: 1/5.000

[réduitepar le Secretariat]
Village deStara\raroC

Legende:
I. Tour de contrôle

II. Aérogare(bâtiment)
III. Magasins
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[TRANSLATION]

LUCKO AIRPORT, NEAR ZAGREB

Scale : 1:5,500
[reducedby the Secretariat]

Area : approximately116 hectares
Legend: I. Terminal building

II. Hangar
III. Woodenbarracks

[TRADUCTION]

AERODROME DE LUCKO, PRES DE
ZAGREB

Echelle: 1/5.500
[réduitepar le Secretariat]

Surfaceapproximative:116 hectares
Légende:I. Aérogare(bâtiment)

II. Hangar
III. Baraquesen bois
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[TRANSLATION]

BUTMIR AIRPORT, NEAR SARAJEVO

Scale:1:6,250
[reducedby theSecretariat]

Area: approximately86,000 squaremetres

[TRADUCTION]

AERODROME DE BUTMIR, PRES DE
SARAJEVO

~chelle: 1/6.250
[réduite par Xe Secretariat]

Surfaceapproximative:86.000 metrescarrés
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